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„Bunăvoinţa“ d-liil Tisza.
(a) Discursul, pe care l’a rostit 

contele Ştefan Tisza în şedinţa de 
Mercurî a camerei magnaţilor, ne 
face cunoscut programul noului şef 
al cabinetului ungar.

In momentul de faţă nu se póte 
prognostica cu siguranţă, decă ii va 
fi dat lui Tisza sé realiseze progra
mul séu, deórece auspiciile sub cari 
a întrat în moştenirea guvernelor 
liberale, ce se succed la putere în 
serie neîntreruptă de treicjecí şi şese 
de ani, —  nu par tocmai favorabile. 
Nesiguranţa acestor auspicii se vede 
destul de lămurit din faptul, că Şte
fan Tisza nu şî-a putut desfăşura 
programul în camera deputaţilor, şi 
a trebuit se*l dasfăş0re în aceaşî cji 
în celălalt corp legislativ, adecă în 
maturul corp al magnaţilor.

La  alt loc al <Jiarului cetitorii 
vor puté vedé declaraţiunile minis
trului preşedinte şi enunciaţiunile lui 
despre „politica naţională“, care va 
căuta a strivi pe „agitatorii“ cari, 
după părerea lui, sunt duşmani pa
triei şi chiar naţionalităţilor, şi de 
aceea va trebui se se iacă o dife- 
renţiare între „concetăţenii de limba 
sfcrSină“ cu sentimente patriotice, şi
— mfcra, elementele holnávicióse, séu 
„pléva naţionaljtatilor“, cari vor tre
bui eliminate...

Nu este pentru prima data, că 
aucjitn vorbindu-se despre o aseme
nea diferenţial e şi nu este tocmai i 
de mult, de când li-s’a dat şi Slo
vacilor sfatul binevoitor, ca sé eli- 
mineze din sînul lor elementele ne- 
patriotice, dér organele de pressă 
slovace au respuns, că asemenea ele
mente între denşii nu există.

Tot aşa vor réspunde şi cele
lalte naţionalităţi şi tot aşa va trebui 
sé răspundem cu deosebire noi Ro
mânii, printre cari —  cu tótá góna 
după „agitatori“ şi cu tote procesele 
de pressă, închisorile şi amenzile, ce 
ni-s’au croit — nici un procuror n’a 
fost în stare sé descopere elemente 
trádátóre de patrie.

Este aşa-dâr o chestie de inter
pretare a patriotismului, ér interpre
tarea d-lui Tisza şi a tuturor ante
cesorilor sei la guvern, interpretare, 
prin care patriotismul se identifică 
cu contopirea naţionalităţilor în as- 
piraţiunile culturale ale maghiaris
mului —  noi nici-odată nu o vom 
putó accepta.

Diferenţiarea de care viseză d-1 
Tisza şi eliminarea „plevei“ din sinul 
celor cu „sentimente patriotice“, o 
vedem realisată în parte la fracţiunea 
de popor a Rutenilor, unde elemen
tul inteligent, mirean şi clerical, s’a 
rupt de la sînul poporului şi îl ve- 
vedem plutind sub pavilionul aspi- 
raţiunilor culturale maghiare în ace
eaşi corabie cu Tisza şi soţii lui. 
La noi nu s’au g&sit pănă acuma 
combatanţi pentru asemenea dife- 
renţiare, decât câte-va personage 
maleabile, pe cari le poţi numera 
pe degetele unei mâni, figuri triste 
şi detestabile, cărora ori-ce Român 
cu bun simţ se ruşin0ză sé le dea

„bună Intre «aceştia şi între
restul corpului naţional s’a severşit 
în adevăr diferenţiarâa —  nu înse 
în sensul dorit de Tisza.

Un alt punct al programului 
d-lui Tisza este chestiunea şc0lelor 
confesionale, pe care Tisza o pri- 
vesce din alt punct de vedere, deo
sebit de al antecesorilor sei. Tisza 
nu este de părere, ca statul sé pri- 
méscá în resortul séu şcolele confe
sionale, deşi pănă acum înlocuirea şc0- 
lelor confesionale cu şcole de stat era 
considerată ca un postulat al liberalisi 
mului. Se remână deci şc0lele confe
sionale în posesiunea confesiunilor, 
ca şi pănă acuma,— însă sé se esercite 
o supraveghere şi mai rigurosă, ca 
acele şcole sé devină în prima linie 
pepiniere ale limbei şi culturei ma- 
maghiare şi, décá vor satisface 
aceste condiţiunî, adecă décá se vor 
pune în serviciul maghiarismului, 
atunci institutele confesionale se vor 
bucura de tot spriginul moral şi 
material al statului.

Contele Ştefan Tisza are mo
tive destul de grave, pentru a-se 
face advocatul şcblelor confesionale. 
El însuşi este dór fiul lui Coloman 
Tisza, care era supranumit „papa 
calvinilor“, şi confesiunea calvină are 
drepturi şi tradiţii, pe cari bărbaţii 
de stat de acéstá confesiune, ajunşi 
la putere, au căutat a le ocroti pe 
tóté căile.

Sé nu se ínlocuéscá deci şcolile 
I confesionale cu şcoli de stat, căci 
I cine soie, póte va ajunge vr’odată 
partidul poporal la putere şi atunci 
şcolile de stat vor ajunge sub influ
enţa clericalismului. Etă reservele 
lui Tisza.

Er în cât pentru celelalte con
fesiuni, cum sunt de pildă confesiu
nile orientale —  ce are a face? Pot 
sé remână şi ele în drepturile şi tra
diţiile lor, în posesiunea şcolelor lor, 
cu o condiţie înse: Se devină pepi
niere ale limbei şi culturei ma
ghiare !

Bunăvoinţa acésta a d-lui Tisza 
fată cu confesiunile, póte sé fie de 
mare folos confesiunilor maghiare, 
înainte de tóté celei calvinescî, încât 
înse pentru celelalte confesiuni pare 
a prognostica o serie de ingerinţe 
în interesul vechiului ideal al dom
nilor de la putere: idealul maghia
ri sării !

Turcia constrinsă la aplicarea 
reformelor. Diarul „Zeit“ este informat, 
că tote puterile s’au învoit acum se spri- 
jinescă proiectul austro-rus de reforme în 
Macedonia. Se asigură în cercurile diplo
matice, că Austria şi Rusia vor răspunde 
Sultanului, că nu pot să primescă modifi
cările şi contra-propunerile Porţii la pro
iectul lor şi că trebue să se aplice cât mai 
curând acest program, care represintă cea 
mai mică parte a reformelor cari sunt 
de dorit.

Diarul semi-oficios „AUgemeine Zei- 
tungtt confirmă scirea, că Austria şi Rusia 
sunt absolut hotărîte să nu schimbe nici 
o iotă din programul de reforme pentru 
Macedonia, pe care l’au trimis Sultanului. 
Răspunsul autro-rus la modificările pro

gramului propuse de Sultan, va fi un 
refus categoric. La primăvară, refor
mele vor trebui să fie aplicate, cu 
atât mai vârtos, că în cas contrar, s’ar 
ivi din nou pericolul unui răsboiu turco- 
bulg»r.. Astfel Turcia va trebui absolut 
să cedeze.

Dela „Asoeiaţiune“.
Retragerea d-lui Dr. Alesandru Mocsonyi de 

la presidiu.
Astăcji suntem în posiţiune de 

a publica scrisórea d-nul ui Dr. Al. 
Mocsonyi cătră comitetul central al 
„Asociaţiunei“, despre care am fă
cut amintire în numărul de er! al 
fóiei nóstre. Étá-o:

„Onorat comitet central! Precum o 
scie onoratul comitet central, în urma 
stării slăbite a sănătăţii mele — spre viul 
regret — deja de mult nu mi-a fost po
sibil a împlini agendele mele ca president 
al Asociaţiunii, şi după-ce nici pe viitor 
nu am prospecte mai bune, cu părere de 
rău mă văd îndemnat a mé retrage din 
acest nobil oficiu, care mi-a servit spre 
mare distincţiune.

„Rog decî, ca onoratul comitet cen
tral să binevoiăscă a lua act de demisiu- 
nea mea, din consideraţiuni sanitare. Tot- 
odată, mulţămind călduros pentru bună
voinţa ce mî-a dovedit on. comitet centrai 
în tot timpul, cât am avut onórea de a 
sta în fruntea acestui, cel mai însemnat 
aşederaânţ cultural al poporului român 
din Ungaria şi Transilvania, îmi iau voia 
a aduce la preţuita cunoscinţă a onoratu
lui comitet central, cum-că eu împreună 
cu vărul meu d-1 Zeno de Mocsonyi, do
năm pentru Casa naţională 24,000 coróne, 
care sumă filele acestea va fi depusă la 
institutul de credit „Albina“.

„Nu mé pot concedia de d-niile Vós- 
tre fără a da espresiune de o parte bu
curiei mele asupra avântului, ce-1 luase 
Asociaţiunea îndeosebi de când a estins 
sfera activităţii sale peste întreg poporul ro
mân de sub coróna sfântului Ştefan, de altă 
parte dorinţei mele, ca activitatea, ce o 
desvdltă Asociaţiunea în împlinirea înaltei 
sale misiuni culturale, să devină din an în 
an tot mai rodnică, spre binele material şi 
moral al poporului român din patrie.

„Cu acâstă dorinţă mă recomand şi 
mai încolo bunăvoinţei onoratului comitet 
central. Birchiş, 24 Octomvrie n. 1903*.

Dr. A lexandru Mocsonyi.

Când d-1 Alesandru Mocsonyi, 
care ca bărbat învăţat şi devotat bi
nelui neamului seu şî-a câştigat mari 
merite pentru înaintarea culturei nós
tre naţionale, a fost ales cu unani
mitate preşedinte al „Asociaţiunei“ 
pentru liter. rom. şi cultura poporului 
român, ne-am bucurat, căci eram 
convinşi, că personalitatea d-sale, u- 
nul din bărbaţii noştri cei mai me
ritaţi şi stimaţi, va avé o binefăce- 
fóre înrîurinţă spre a se concentra 
tóté forţele nóstre intelectuale şi ma
teriale în scopul înaintării acestei mă
reţe instituţiuni a Românilor din A r
deal, Bănat şi Ţâra ungurésca.

Cu atât mai mult trebue sé re
gretăm acum. că d-1 Mocsonyi se 
vede constrîns din cause sanitare

a se retrage de la presidiul „Aso
ciaţiunei“.

Trecutul şi iubirea de neam şi 
de progresul nostru cultural şi na
ţional, ce s’a manifestat în deosebi 
şi cu ocasiunea acésta prin darul ge
neros al d-lui Ales. Mocsonyi şi al 
vărului său Zeno de Mocsonyi, ne 
sunt garanţă, că d-1 Ales. Mocsonyi 
va fi şi în viitor razim şi sfătuitor 
la lucrările „Asociaţiunei“, ca şi la 
tóté întreprinderile nóstre culturale- 
■ naţionale.

Situa&Pfó în dietă.
Precum vecjurăm, încă la pre- 

sentarea sa în camera deputaţilor, 
noul guvern-Tisza, în deosebi per- 
sóna ministrului president a fost 
violent atacată de o parte a opo- 
siţiei.

„Complotul“ —  cum numesc 
cjiarele liberale faptele ce s’au petre
cut în şedinţa de Miercuri a came
rei deputaţilor —  a fost ţesut de 
grupul-Szederkényi, numit şi ugro- 
nist, la care s’au alăturat cei din 
partidul poporal şi cei în afară de 
partide, supranumiţi în timpul din 
urmă „oposiţie libera“. Mai puţin 
violenţi, am puté c[ice chiar reser- 
vatî, au fost cei din partidul kos- 
suthist, dintre cari numeroşi mem
brii nici nu erau în sală când s’a 
petrecut tărăboiul aranjat în onórea 
lui Tisza. Lucrul are înse şi o altă 
înfăţişare. S’ar páré, că şi motive 
confesionale au jucat rol în scenăria 
de Miercuri, aşa că se apropie mult 
de adevér ceea-ce scrie o fóie ma
ghiară budapestană dicend, că pe 
când kossuthiştii au luat la timpul 
séu lupta contra lui Szeli şi Khuen 
cari sunt catolici, pe atunci ugroniştii 
şi poporalii dau ac[î năvaiă contra 
lui Tisza, pentru-că el e protestant.

Décá e sé judecăm după cele 
ce s’au petrecut Miercuri, noua ob
strucţie şî-a pus de gând sé nu lase 
pe Tisza sé vorbéscá. Pretextul l’au 
aflat uşor, şi étá cum. Pe când era 
apreciată retragerea contelui Ap- 
ponyi de la presidiul camerei şi toc
mai când Apponyi era parentat ca 
un mort, cerendu-se reînvierea şi re
venirea lui la conducerea de la care 
s’a retras, —  presidentul Daniel sus
pendă de-odată şedinţa. La redes
chidere camera e surprinsă cu fap
tul, că Tisza şi colegii sei din cabi
net, între aplausele dreptei estreme, 
apare în sala desbaterilor, ba Tisza 
ia cuvéntul şi presentă autografele 
regesei despre demisionarea vechiu
lui şi numirea noului guvern, cerând 
cetirea autografelor.

In procederea acésta, oposiţia a 
vecjut şi vede un „atentat“ asupra re
gulamentului camerei şi a ordinei 
de di stabilită, şi a profitat de ea 
pentru a înscena sgomoţul infernal 
de care am vorbit eri. Furia noilor 
obstrucţioniştî s’a deslănţuit cu pu
tere şi mai mai mare, când -— con
tra tuturor protestărilor —  presiden
tul a declarat, ca hotărîre, că auto
grafele regale au fost luate spre 
sciinţă. S’a încins apoi o discuţie
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vehementă pe tema, că regulamen
tul camerei a fost nesocotit, discu
ţie, ce s’a continuat şi în şedinţa 
de erî.

Nu lî-a fost, deci, de ajuns cu 
obstrucţia de mai înainte, căreia i-a 
succes a trânti doué ministerii şi a 
stórce concesii militare destul de în
semnate. Acum vor se aranjeze o nouă 
obsructie şi astfel a face imposi
bilă o reculegere. Scopul? Remâne 
acelaşi: sub fel şi fel de pretexte a 
introduce ârăşî în dietă postulatul 
privitor la limba maghiară în armată 
şi o nesfârşită discuţie asupra lui.

Décá vom avé în vedere, că 
concesiunile date lui Tisza în ces- 
tiunea armatei şi promisiunile ce le 
face el, sunt considerate de mata
dorii grupurilor obstrucţioniste nu
mai ca nisce poliţe fără iscălitură, 
nu e absolut esclusă posibilitatea, 
ca nici Tisza sé nu se potă ferici 
cu actuala cameră şi ca mai curând 
decât se crede, el, ve4endu-se strîrn- 
torat, sé amâne, ori chiar se disolve 
camera.

Discursul-program 
al contelui Tisza.

In numérul nostru de ieri am 
arătat, că ceea-ce nu i-a succes con
telui Tisza în camera deputaţilor, 
.i-a succes în camera magnaţilor: şi-a 
destăşurat programul.

In introducere spune, că guvernul e 
conscient de marile îndatoriri şi probleme 
însemnate, ce trebue împlinite, căci maşi
năria statului timp îndelungat n’a funcţio
nat normal şi interesele mari ale ţării n’au 
fost satisfăcute. Causa a fost la început 
plănuita urcare a contingentului recruţilor, 
care a împiedecat cursul normal al des- 
baterilor camerei. Situaţia într’aceea s’a 
schimbat, proiectele militare au fost retrase 
dér nici acésta n’a făcut sé se îmbunătă- 
ţâscă situaţiunea, căci opinia publică a 
„naţiunei“ a început să se agite pe tema 
postulatelor în armată.

Actualmente s’a ajuns în privinţa 
acésta la óre-care linişte, şi din evenimen
tele petrecute două lucruri se pot con
stata: în păturile largi ale opiniei publice 
naţionale esistă dorinţa ca la armata ma
ghiară limba de serviciu şi de comandă 
să fie maghiară, de altă parte, că tendin
ţele şi nisuinţele îndreptate spre acésta 
involvă în sine un conflict, care ar turbura j 
armonia între naţiune şi coronă.

In astfel de împrejurări, Corona în 
mod spontan şi din proprie hotărîre a ve
nit în ajutorul naţiunei, pentru-ca s’o scotă 
din labirintul acesta, pe când de oparte 
şi-a susţinut drepturile garantate în legile 
de la 1867 în afacerea unităţii organisării, 
conducerii şi [comandei armatei, pe de 
altă parte a oferit modalitatea de a-se 
introduce în armată esecutarea unor re
forme, cari se unesc cu vechile dorinţe 
ale naţiunei. Noi, în calitate de guvern 
responsabil, suntem în fericita posiţiune 
de a pune în vedere reforme importante 
din punct de vedere militar. Se va revisui, 
conform stării de drept public a ţării, sta
rea actuală a emblemelor armatei, se va 
re sol vi cestiunea justiţiei militare, presen- 
tând un proiect privitor la procedura pe
nală militară, aşa că după putinţă atât 
la verbalitate, cât şi la publicitate să se 
valoreze limba maghiară. O deslegare 
mulţumitdre va primi şi cestiunea permu
tării ofiţerilor supuşi ungari la regimen
tele din Ungaria, pe basa rescriptului re
gesc din 1868. Deja până acum au fost 
permutaţi numeroşi ofiţeri, alte permu
tări sunt în curs. Cea mai [importantă 
este cestiunea educaţiei militare. In mod 
institutiv vom face, ca să avem un nu
măr corăspun^ător de ofiţeri maghiari, 
spre care scop s’a luat în plan înfiinţa
rea de burse, pentru-ca mai ales classa 
maghiară de mijloc să-şi trimită fii la ar
mată. La cas necesar, plănuim înfiinţarea 
de institute nouă militare şi desvoltarea 
institutelor de honvezi. De odată cu acésta

se va modifica sistemul de educaţie în 
şcdlele militare ale armatei comune prin 
aceea, că în şcdlele militare din Ungaria 
un număr însemnat de obiecte se vor 
prada în limba maghiară şi tot în acéstá 
limbă se vor face esamenele, astfel încât 
tinerii cari es din aceste şcdle ca elevi 
absolvenţi, vor poseda deplin limba ma
ghiară.

Acésta este o nisuinţă îndreptăţită, 
care nu numai că nu stă în contradicţie cu 
comuniunea armatei, dér servesce direct 
însemnate interese militare.

Când ne putem presenta cu astfel 
de reforme înaintea opiniunei publice a 
ţării, póte că nu trăim în ilusiunea, décá 
cu órecare grad de speranţă ne îndrep
tăm cătră aceia, cari au oprit maşinăria 
statului, şi le (Jicem, să nu pună piedecî 
în calea creărei acelor legi cari sunt pânea 
de tóté dilele a statului. Alt-ceva nu* ce
rem, decât că ei să nu zădărnicâscă vo
tarea celor mai de frunte necesităţi de 
stat, ci votându-le să putem pune ţâra 
în situaţia de a-se restabili în fine activita
tea constituţională.

Spune apoi, cari ar fi agendele mai 
urgente ale camerelor: votarea recruţilor 
şi a indemnităţii budgetare până la finea 
anului 1903. Guvernul va cere însă şi 
mai înainte ’o indemnitate őre care pen
tru 1904. Un program mai amănunţit va 
desfăşura cu ocasia desbaterei budgetu
lui pe anul viitor.

Urraăză apoi astfel :
Trăsătura caracteristică a politicei 

nóstre, este liberalismul. Al doilea prin
cipiu conducător, ne este construirea sta
tului naţional. Statul acesta a fost înfiin
ţat înainte cu o miie de ani de naţiunea 
maghiară, acestă naţiune şi-a imprimat 
caracterul său asupra statului. Dér tocmai 
caracterul naţional involvă respectarea 
dreptului, toleranţa faţă cu concetăţenii 
nemaghiari ai patriei. Nu putem şterge 
faptul, că aprópe jumătate din cetăţenii 
ţerii nu aparţin rassei maghiare, ci altor 
naţionalităţi. Pe aceşti cetăţeni de limbă 
streină ai ţării, strămoşii noştri i-au primit 
(!) ou dragoste sinceră între marginile 
constituţiei maghiare şi i-au învescut cu 
largi drepturi (!?). Politica naţională ma
ghiară adevărată şi bine pricepută pretinde, 
ca drepturile acestea sé fie menţinute şi 
cinstit respectate şi în viitor, si cu dragoste 
frăţescă se întîmpinăm tóté acele nisuinţe 
ale concetăţenilor noştri de limbă străină, 
cari nu stau în contradicţie cu marele 
punt de vedere îl statului naţional maghiar 
şi cu întregitatea ţerii.

O parte integritóre a acestei concep- 
ţiunî şi un interes atât al statului, cât şi 
al naţionalităţilor este, ca statul se proce- 

• deze cu deplină rigóre contra acelor agi■ 
tatorî fără suflet, cari se nisuesc a sdrun- 
cina armonia între cetăţenii patriei; aceşti 
agitatori sunt duşmanii statului şi statul 
trebue sé se apere contra lor, eventual cu 
înăsprirea mijlőcelor ce ne stau la dispo- 
siţie. Vom chibzui asupra măsurilor. Dér 
şi naţionalităţile trebue să iee posiţie faţă 
cu turburătorii păcii, trebue să tragă gra
niţe tari între ele şi între ei (agitatori), 
fiind-că dragostea frăţăscă ce trebue scu
tită, numai atunci se póte crea, décá con
cetăţenii noştri de limbă streină se vor 
face ecoul acestui apel cătră ele şi décá 
vor isgoni din sinul lor elementele infecte (!)

Declară apoi, că va respecta liberta
tea religionară, şi măgulesce pe Croaţi, 
lăudându-i că ţin la pactul ungaro-croat, 
politică apărată în dieta Croaţiei de un 
partid însemnat.

Se ocupă mai departe de situaţia 
financiară a ţerii, faţă de care repetă apre- 
ţierile, ce le-a făcut şi în clubul liberal. 
Vorbesce mai amănunţit despre afacerea 
regulării salariilor funcţionarilor şi spune, 
că numai după-ce se va constata câţi bani 
se cer pentru acest scop, guvernul se va 
ocupa cu afacere acésta, şi numai a- 
tunci va puté să spună, dâcă susţine ori 
nu nemodificat proiectul referitor la regu- 
larea salariilor. In legătură declară urină- 
tórele: '

Guvernul e de părere, că esistă încă 
un ram fórte însemnat al serviciului pu
blic: serviciul instrucţiunei confesionale. 
Nu sunt pentru statificarea învăţămân
tului. E caracteristică nisuinţa de a isola 
societatea şi de pe acest unic teren al 
activităţii sale. E generală plângerea, că 
asupra tuturor statul dispune, ér acum 
vor să se confisce o instituţie ínfloritóre, 
ce are un trecut secular şi la care ţin cu

ardóre tóté confesiunile. Punctul de ve
dere al guvernalui în privinţa acésta este, 
ca pe terenul învăţământului, statul să-şi 
caute problema sa în aceea, de a înfiinţa 
şcdle acolo unde e necesar, a urnplé la
cunele şi a stabili de altă parte acele ti
puri ale culturei, ce trebue să se ajungă 
la confesiuni, — dér se nu suprime acti
vitatea confesiunilor pe acest teren. Datoria 
statului este a face, ca institutele de în
văţământ confesionale să fie în primul 
rând răspânditorele adevăratelor senti
mente patriotice; va griji guvernul, póte 
cu mai multă rigóre, decât antecesorul séu, 
ca confesiunile sé-si ímplinéscá datoria pe 
terenul culturei maghiare şi a înveţărei 
limbei maghiare. Acele institute confesio
nale, cari corespund acestui criteriu, statul 
le va ajutora şi sprijini, ca să stea la ni
velul epocei şi ca acele straturi largi ale 
societăţii, cari îşi primesc educaţia în scó- 
lele confesionale, să nu se împărtăşâscă 
de cultură inferioră.

Proiectul de lege privitor la regu- 
larea salariilor va avé efect şi asupra in
stitutelor confesionale. Statul va ajutora 
confesiunile, pentru-ca şi în sistemisarea 
salariilor, ele să potă ţină pas cu statul. 
Stăm deci faţă în faţă cu o nouă nece
sitate. Sărituri în întuneric însă nu vom 
face.

Stărue apoi asupra politicei econo
mice accentuând, că va susţine neschim
bate proiectele pactului. Pe terenul apă
rării muncitorilor trebue făcut un pas 
înainte, modificându-se instituţiile de pănă 
acum. Muncitorii trebue să se grupeze în 
reuniuni, din care va eşi elita muncitorilor 
şi va primi drepturi politice.

Pe terenul afacerilor interne va pre
găti reforma administraţiei. Pe teren cul
tural va desvolta instituţiunile culturale 
esistente. Cestiunea autonomiei catolice va 
resolvi-o guvernul în mod satisfăcător şi 
tot aşa va regula şi congrua preoţilor. Şi 
de protestanţi se va îngriji guvernul, ese- 
cutând legea X X  din 1848, întru cât vor 
concede raporturile finanoiare ale statului.

Acesta este în liniamente gene
rale programul noului guvern. Păr
ţile referitóre la cestiunea naţiona
lităţilor şi la învetămentul confesio
nal, le-am redat verbal.

Probleme economice şi sociale.
b) Chestiunea viilor.

(Viile vechî şi viile noué. Chestia altoirei re- 
solvată. Doi eroi ai practicei. La nenea 

O p i n c a r u  în pivniţă. Morala 
fabulei.)

— U r m a r e .  5. —

O vie nouă indigienă pe vre-o 2—3 
jugăre cu jordovan şi crăiasa perfect 
reuşită de vre o 5—6 ani, am vă^ut la 
şeful perceptor din Belgrad; dér vai! după
2—3 ani de producţiune, în partea de sus 
a ei se ivise deja filoxera şi vre-o 50—60 
de butuci erau deja în agonie séu uscaţi 
cu totul, şi pagubă de muncă depusă, căci 
tdtă via este destinată pieirei. Lângă ea 
era alta tot din nou înfiinţată ulterior, 
însă altoită în verde şi perfect reuşită 
cu Traminer, Riesslig, Bacador, dér şi cu 
Jordovan şi crăiasa. Reconstituirea din 
nou a celei bolnave se impune. In Galda 
de jos la bar. Kemény Arpad erau vre-o
2—3 jugăre de vie veche, tot Jordovan, 
contaminată, tratată cu sulf ură de carbon, 
dér a % parte era deja îngălbenită, şi pe 
dric cum se <Jice, şi cu producţia peste 
tot slabă, cu tótá îngrijirea şi sulfura de 
carbon ce i-se dedea. Ea se presenta ca 
un ofticos între cei sănătoşi, între viţa 
cea nouă — dér altoită în verde — să- 
nëtôsà şi plină de iod.

Vii nouă altoite şi bine reuşite am 
vëçlut la nenea Petre Opincaru din Sebeş, 
pe care străinii mi-l’au recomandat ca pe 
un cultivator inteligent şi care merge în 
tóté afacerile în fruntea progresului. Via 
dânsului trece de model între ale Sebe- 
şenilor. Apoi la un adv. sas Kr. ca model 
de plantare şi esecuţiune, şi la Galda de 
jos la baronul o vie înfiinţată din nou pe 
30 de jugăre altoită, — a căror stare o 
voiu descrie aci şi voiű arăta si căuşele 
celor cari nu au reuşit, constatate aci.

Viţele altoite de cumpărat nu au 
reuşit, pe de o parte fiind-că suportul nu 
a fost copt în de-ajuns înainte de altoire;

pepineriştii şi negustorii de viţe, în dorinţa 
lor de câştig mare pentru dânşii, au tăiat 
câte 5—6 butaşi în loc de 2, cel mult 3, 
de la o córdá, şi d’aci cordele luate de 
la vârf şi necópte în deajuns nu sunt în 
stare să nutrescă altoiul viguros, care 
cresce mai tare, decât ele. Apoi de multe 
ori altoirea este de vină, căci altoiul uscat 
şi în despicătură nu aduce nici-odată o 
fusionare perfectă ţîntre altoi şi suport: 
d’aci găsescî altoiul de 2—3 ori mai gros 
decât suportul, şi prea uşor se rupe. Mai 
rar nu s’au potrivit soiurile între ele — 
altoiul cu suportul după esigenţele lor de 
desvoltare, ori suportului nu-i convine 
terenul şi localitatea. La cele mai multe 
este de vină sistema de altoire, — în 
crepătură şi cu limbă — altoirea uscată 
şi la odaie este causa principală de se 
vine aşa scumpă.

Altoită la odaie pe masă şi plan
tată altoită gata, abia se prind 20—25 la 
sută din córde, şi trebuesce udată, căutată 
de repeţite-ori, îngrijită ca altoiul să nu 
prindă rădăcină. Altoită pe loc, după ce 
a prins rădăcina, dă ceva un procent mai 
mare de altoi prinşi 30-35%, maesimum 
40%, dér reclamă fórte multă îngrijire şi 
mulţi din altoi pier.

Apoi greutatea de altoire la supra
faţa pământului la nivelul unde sta lucră
torul, ori şi mai jos decât el — ceea-ce 
face, că el are puţin spor la muncă, lu- 
crézá puţin şi prost.

Din contră altoiul în verde merge 
fórte repede, căci se altoiesce la 40—50 
—60 cm., 1 m. distanţă de la pământ, lu
crătorul muncesce cu spor şi nu se chi- 
nuesce, şi póte dura 6 săptămâni; altoiul 
se face atunci când via este în deplina ei 
desvoltare şi putere. De aci el se vine tare 
ieftin şi dă resultate nu numai multumitóre, 
ci briliante chiar sub tóté raporturile cu 
90—96% altoi prinşi şi o fusionare şi asi
milare perfectă între altoiu şi suport, ceea 
ce face ca nutriţiunea viţei şi córdelor ca 
şi desvoltarea ei întrăgă, să fie mai vigu- 
rósá şi mai uniformă şi să nu se rupă, ori 
vateme córdele aşa de uşor, ca la altoitul 
uscat. Altoitul în verde se face în Iunie 
şi pănă la 15 Iulie st. n. Un ora esperi- 
mentat póte să altoiéscá pe di 4—500 de 
viţe. Spesele reconstituirei se urcă la 550 
coróne de jugăr.

Sistema acésta de altoire am vă- 
(Jut’o aplicată la bar. Kemény în Galda 
de jos pe o viie înfiinţată din nou de 30 
jugăre Jordovan altoit pe Rupestris şi 
Monticola şi perfect reuşită cu 96% altoi 
prinşi şi în via íntrégá nici un sin
gur gol, ori cep uscat. Ea a fost altoită 
de cătră lucrători români, aduşi de la 
Siria, din Magyarád, plătindu-li-se afară de 
transport câte 5 filerî de córda altoită, 
prinsă tómna. George Popa este vătaful 
acestor lucrători technici români din Ma- 
gyarad, şi ei iau* în antreprisă recon
stituirea şi altoirea viilor pănă la 100 ju
găre. Ei câştigă frumóse parale pentru ei 
şi aduc şi altora folóse imense. Onóre lor! 
Şi ar trebui încuragiaţi.

(Va urma)

Nr. 237.— 1903.

întrunirile Ligei culturale.
In faţa evenimentelor ce se desfă- 

şără atât în Ungaria, cât şi în Peninsula- 
balcanică, în cestiunea naţională, Liga — 
scrie „V. N.u — a hotărît ţinerea unei 
serii de întruniri publice prin oraşele ţării. 
Prima conferinţă de acest fel s’a ţinut 
Duminecă, în sala cea mare de conferinţe 
a liceului din Piteşti în faţa unui public 
numéros şi ales.

Comitetul central din Bucurescî, re
présentât prin d-niî Petre Grădişteanu, A. 
Florescu şi Gr. Bolită, a fost întâmpinat 
şi salutat în gara Piteşti de harnicul co
mitet al secţiunei din localitate, dimpreună 
cu mai mulţi profesori, advocaţi şi ma
gistraţi.

Adunarea a fost deschisă de cătrâ 
preşedintele secţiunei d-1 I. S. leodorescu, 
care în câte-va cuvinte fruraôse aduce 
omagii d-lor Grădişteanu şi Cernescu, 
cura şi celorlalţi membrii al comitetului 
central pentru activitatea ce o desfăşdră,
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fH salută de binevenire în numele Piteş- 
tenilor, carî se alătură cu dragoste la tóté 
manifestările naţionale.

Dă apoi cuvântul d-lui deputat C. 
Gernescu: D-sa trece într’o repede revistă 
trecutul sbuciumat al Românilor de la co- 
omsare pănă în Zilele nóstre, arătând ori- 
pnea şi plămădirea neamului nostru, rup- 
;ura pe care puhóiele barbare a făcut’o în 
sinul séu, apăsarea, continuitatea esistenţii 
lor pe eceleaşî locuri unde împăratul Tra
ian i-a pus strajă latinităţii la porţile ori
entului, unde îi găsesc şi Slavii şi Ungurii, 
precum şi luptele uriaşe pe carî Românii 
le-au purtat pentru apărarea şi conservarea 
naţionalităţii lor pănă astăzi. Vorbind des
pre Transilvania, Bucovina, Basarabia şi Ma
cedonia, d-l Gernescu arată, cum dealun- 
gul vremurilor, vocea sângelui nu a putut 
fi înăbuşită, cura frate cu frate s’au înţe
les în tot-déuna, sprijinindu-se la nevoi 
după putinţă şi că orî-câte ar fi influinţele 
streine asupra Românilor, afară din regat, 
inima, gândul şi aspiraţiunile lor au rămas 
aceleaşi cu acelora de aici. Scóte în relief 
şi dovedesce adevărul prea puţin cunoscut 
în România şi care ca un puternic „me
mento“ ar trebui să fie înaintea ochilor 
Românilor cari se gândesc mai departe la 
viitorul nostru, că vitalitatea neamului nos
tru încunjurat de duşmani, e legată de 
esistenţa Românilor de pretutindeni, că 
România numai atunci póte fi mare şi tare, 
când se scie sprijinită de fraţii de la spate.

Atingând ultimele evenimente din 
Ungaria, d-l Cernescu, într’o splendidă 
apologie, arată rolul pe care îl are limba, 
în viăţa unui popor, şi termină făcând 
apel la toţi Românii ca atunci când e 
vorba de apărarea ei, să fie gata la ori
ce jertfe.

Conferenţa frumósá a d-lui Cernescu 
a fost des aplaudată.

Terminând d-l Cernescu, se urcă la 
tribună stimatul şi iubitul preşedinte al 
■comitetului central d-l Petre Grădisteanu. 
D-sa salută publicul, esprimându-i mulţu- 
mirile Ligei pentru concursul ce-i dă în 
opera de redeşteptare naţională pe care ea 
o urmăresce — şi în special salută pe 
dómnele din sală „şi asta nu numai din 
politeţă, Zice d-sa, ci din convingerea pe 
care o ara, că un popor valorézá atât, cât 
valorézá femeia lui."

Liga — declară d-sa — fiind mai 
presus de partide, nu face politică nici 
liberală, nici conservatóre. înaintea ei toţi 
Românii nu sunt decât Români, şi nu în
ţelege să fie decât a tuturor Românilor, 
după cum o indică şi titlul. Politica pe 
care o face Liga nu e de felul politicei 
pe care o fac partidele ţării, ci o politică 
mai mare, mai ideală, mai sfântă, o poli
tică de înfrăţire şi unirea prin cultură a 
tuturor sufletelor româneşcî.

Vorbind apoi de lupta Maghiarilor 
pentru drepturi naţionale în armată, dice, 
că sacrificii au făout Ungurii, pentru-ca să 
ajungă la idealul lor — sacrificii mari tre
bue să facă şi Românii, pentru ca cu 
ochii ţintiţi spre viitor să potă îndeplini 
nu un vis, ci o realitate.

Cuvântarea d-lui Grădişteanu a fost 
salutată cu frenetice şi îndelungate aplause.

SCIR1LE DILEI.
— 24 Octomvrie v.

Sosirea Ţarului la Wiesbaden. Se
anunţă din Wiesbaden cu data de 4 Nov. 
Ţarul Nicolae, sosind aicî, a fost primit  ̂
a gară de ímpőratul Wilhelm. împăraţii 
s’au îmbrăţişat şi s’au sărutat de mai multe 
ori. După trecerea în revistă a companiei 
de onóre, suveranii s’au urcat într’o tră
sură descoperită la care erau înhămaţi 
patru cai minunaţi şi s’au dus la castel 
1n mijlocul marilor ovaţiuni ale raulţimei. 
in a doua trăsură se aflau marele duce 
de Hessa şi prinţul Enric, fratele împăra
tului, ér în a treia, Lamsdorff şi Biilow 
miniştrii de esterne rus şi german.

Avansările în armată. Am publicat 
o listă despre avansările în armată. Un 
amic ne rógá să completăm acea listă cu 
4irraăt0rele nume: Dr. Victor Rusu a fost

avansat la rangul de looţiitor adjunct de 
medic superior în spitalul I de garnisănă 
din Viena. Apoi Isidor Ivanovici din reg.
16 la gradul de căpitan cl. 1. La sanitari: 
Rudolf Gătanâ locotenent în spitalul nr.
1. La controlă; loan Hurbean accesist. — 
La honvezi a fost avansat d. Aurel Că- 
pitanu la gradul de căpitan cl. I, âr ca- 
deţii: loan Ghilezanu, Aurel Stoica, Iosif 
Leposa şi luliu Tomescu la gradul de sub
locotenent, ăr d. Francisc Bardosy subl. 
în reservă a fost numit locotenent auditor 
la tribuualul militar din Caşovia.

Greva lucrătorilor tipografi din 
Cluşiu. piarul „M. P.“ sosit astăZi la

S Braşov a apărut numai pe o jumătate de 
c<51ă, care nu conţine altceva, de cât in
formaţia, că lucrătorii-tipografi, la iniţia
tiva venită din Budapesta, fără să fi în- 
sciinţat înainte şi fără să-şî fi comunicat 
condiţiunile, s’au pus în grevă. Diarele din 
Cluşiu nu vor apără pănă nu vor căde 
de acord lucrătorii cu patronii. Condiţiu
nile lucrătorilor, considerând crisa econo
mică de aZi, sunt esagerate.

Un duce şi soţia sa arestaţi. Se 
comunică din Amstetten (un sat în Aus
tria de jos) că automobilul în care se afla 
ducele Pilip de Orleans cu soţia sa Do- 
rotea, a fost oprit de jandarmi din causă 
că se ciocnise cu un car, din care causă omul 
care mâna caii a căZut şi s’a rănit. Du
cele şi ducesa au fost conduşî la poliţie, 
unde au trebuit să dovedescă cine sunt 
şi să depună o cauţiune de o miie de co- 
rdne. Ei au stat 2 dre la poliţie.

Dragomanul unui consulat român 
jefuit. „Politische Corespondez“ află din 
Salonic, că dragomanul consulatului ro
mân de acolo, numit Dandria, aflându-se 
la preumblare alaltaeri seră pe la 8 6re 
a fost oprit de câţî-va soldaţi turci numiţi 
ilavi, carî i-au luat oesornieul şi punga. 
S’a deschis o anchetă pentru descoperirea, 
arestarea şi pedepsirea vinovaţilor.

Mar! precauţiuni pentru sosirea 
Tarnlui. Se anunţă din Wiesbaden: S’au 
luat mari precauţiuni pentru sosirea Ţa
rului. A sosit aieî şi ministrul de interne 
spre a dirjgea serviciul de poliţie. Se es- 
pulsăză lucrătorii italian!. Streinii sunt su- 
praveghiaţi. Publicul a fost oprit d’a sta 
în balcdne. Pe tot parcursul cortegiului 
sunt înşiraţi 8.500 de soldaţi.

Boxerii. Veşti din China anunţă, că 
Boxerii chinesî din Ketkiang au distrus 
biserica creştină de acolo şi au masacrat 
pe preoţi.

Un anarchist arestat la Milan. 
Anarchistul strein arestat la Milan, e un 
anume Siegfried Macht, de loc din Viena 
S’a aflat, că vara trecută dânsul a fost 
espulsat de la Gibraltar din causă că a 
fost găsit în port, armat cu un revolver 
în timpul sosirei acolo a regelui Angliei. 
Poliţia italiană a cerut informaţii la Viena 
în privinţa lui. De-ocamdată se bănuesce 
că Macht e un ora periculos şi că plănuia 
ceva rău.

Un oflcer rus ucis de un soldat.
Se anunţă din Wilna, că pe când se făcea 
acolo o paradă militară, un soldat a - eşit 
din rânduri şi a ucis pe un ofiţer cu o 
lovitură de sabie. Soldatul fiind arestat, 
a declarat, că a fost esecutorul hotărîrei 
unei conjuraţiunî, însă n’a voit să spună 
numele conjuraţilor.

încercare de atentat contra lui 
Roosevelt. Diarului „Berliner Tageblatt“ 
i-se telegrafieză din Washington, capitala 
Statelor-Unite ale Americei de nord, că 
un croitor anume Levy Braunstein, de loc 
din Brooklyn (lângă New-York) a fost 
arestat pe când voia să pătrundă în casa 
albă, unde locuesce Roosevelt, preşedin
tele republicej. Croitorul avea în buzunar 
un revolver.

Starea guvernatorului Caucasiei.
Se telegrafeză din Tiflis (Caucasia), că 
starea guvernatorului rus, prinţul Galiţin, 
asupra căruia s’a domis un atentat, pre
cum se scie, merge spre bine. Frigurile 
bolnavului s’au micşorat. Galiţin a fost

rănit cu pumnalul, în patru locuri, la 
obraz, la tâmplă şi la cap. Atentatorul a 
voit să-l lovăscă în inimă. însă guverna
torul a parat lovitura cu bastonul. Caza
cul de care era însoţit, a fost rănit la 
picior.

5. Efeet sigfur vindecător. Toţi aceia, carî 
sufer de nemistuire, lipsă de apetit, séu stomacu- 
nu le funcţionezi regulat, pot conta )a vindecare si
gură în scurt tinap prin folosirea cunoscutelor 
prafuri seidlitz ale lui Moli. Preţul unei cutii 2 cor 
Se trimite <Ş.ilnic prin postă cu rambnrsâ, de far
macistul Moli, liferantul curţii din Viena Tuchlau- 
ben 9. In farmaciile din provinciă sé se cérá pre
paratul A. Moll, prové4ut cu marca de contra- 
venţiă şi subscriere.

Şovinism grecesc.
In încurcătura macedonenă caracte

ristica hipică este, că fie-care din naţiona
lităţile, cari compun împestriţata popula- 
ţiune macedonenă, revendică esclusiv pen
tru sine superioritatea numerică.

Décá fie-care din naţionalităţile ma
cedonene cade în acéstá estremă, este 
drept însă că cea care mai ales esagerézá, 
este naţiunea grecă. Asupra acestui punct 
Grecii sunt de neapropiat. Şi chiar cei 
mai bun! prietin! ai lor, décá i-a împins 
păcatul să spună că ar mai fi în Macedo
nia şi alte naţionalităţi afară de cea gre- 
câscă, cad în disgraţia lor.

Acéstá tristă esperienţă o face acura 
patriarohul ecumenic Ioachim al III-lea, 
care după-ce a fost primit de Greci, în 
urma retragerei din 1901 a patriarchului 
Constantin V, cu cea mai mare bucurie, 
şi după-ce doi anî şi mai bine a fost ido- 
latrisat, astăZî a căZut în grea vină faţă 
de elenism.

Se scie, că în numele celor 19 mi- 
tropoliţ! ortodox! din Macedonia şi Tracia, 
patriarhul Ioachim III, semnat şi dânsul 
alăturea cu ceilalţi, a înmânat marelui vi
zir Ferid Paşa un memoriu, comunicat şi 

l representanţilor puterilor.
Vina cea mare de lese-greeism a 

patriarhului Ioachim este că, deşi în. fond 
memoriul tinde a dovedi superioritatea 
numerică a Grecilor, totuşi ca preoauţiune 
echitabilă s’a recunoscut şi esistenţa na
ţionalităţilor română şi albaneză.

Acéstá drâptă precauţiune este con
siderată de şoviniştii grec! ca o trădare. 
Pentru urmaşii lui Achile cel iute de pi
cior, patriarchul iscălind un memoriu în 
care se recunoscea esistenţa de fapt şi a 
altor naţionalităţi, a trădat „causa grécá“ 
şi a dat mâna cu Slavii.

Şi aşa de supăraţi sunt unii publi
cişti grec! de acest lucru, în cât unul din 
aceştia d. Vutryas spune patriarhului Ioa- 
chira: „Din momentul ce ai recunoscut şi 
alte naţionalităţi, nu mai ai dreptul să te 
numesc! patriarh ecumenic“ . Ceea ce ar 
însemna, că atributul „ecumenic“ are în
ţelesul esclusiv de „grec“ .

Evident că asemenea aserţiuni sunt 
pure copilării, dér ele pun într’o vie lu
mină spiritul strimt de care sunt stăpâniţi 
Grecii şi într’o şi mai ciudată lumină dra
gostea lor pentru Românî, décá simpla 
enunţare a esistenţei fraţilor noştri din 
Macedonia, îi póte face să-şî pérdá pănă 
în acest grad sărita.

Sentimentul religios în Franţa.
vRev. Idealistă* din Bucurescî pu

blică o recensiune asupra unei cărţî 
apărute de curénd în Paris sub titlul:

Le Sentiment religieux tn France de 
L. Arréat. (Voi. 18. Bd. Alean. Paris).

Celor cari se ocupă cu chestiile filo
sofice şi religióse — Zi°e «R  i ,u — nu' 
mele d-lui Arréat este familiar. Afară de 
câte-va opere de filosofie, d-sa a publicat 
acum câţî-va anî — în 1898 — o carte 
despre care s’a vorbit mult: „Les croyan- 
ces de demain“. D-l Arréat dovedesce, oâ 
credinţa şi convingerile religióse în loc 
de a decresce, precum o pretind liberii 
cugetători, se răspândesce astfel, că se 
póte constata o adevărată renascere, o 
deşteptare reală în favórea sentimentului

religios, mai ales în burghesisra, în clasele 
culte şi cele înalte, pe când poporul, lu
crătorii din oraşe, se depártézá de credinţă. 
Răspândirea publicaţiilor socialiste şi anti
religiöse contribue simţitor la propagarea 
urei contra lui DuraneZeu.

Unul din capitolele cele mai intere
sante ale acestei cărţî este acela cu tit
lul: „Căuşele morale ale deşteptărei reli
giöse.“ Intre alte motive d-l Arréat ne 
spune că este şi aspiraţia spre un ideal, 
nu numai la femei, dér şi la artişti, la 
poeţi, la filosofi. La mulţi intelectuali, ne
mulţumiţi cu sistemele filosofiei materia
liste, este şi dorinţa de a găsi în religie 
o deslegare la diferite întrebări la care 
sciinţa n’a putut pătrunde.

Sfirşitul volumului conţine un fel de 
consultaţii de la vre-o 15 persóne cato
lice şi protestante, obţinute de la femei, 
domnişdre, licenţiaţi în litere, studenţi în 
medicină, magistraţi etc. Fie-care îşi dă 
ideile lui personale asupra credinţei şi mo
tivele pentru carî ţine la religie. Aceste 
mărturisiri sunt documente psychologice 
de o adevărată valóre.

Studiul d-lui Arréat e cu desăvîrşire 
obiectiv şi din cele ce se spune se vede, 
că d-sa e un spirit filosofic serios şi reli
gios. Din numărosele opere asupra credin
ţei publicate de curîod în Franţa, aceea 
a d-lui Arréat e din cele mai bune.

ULTIME SC1RI.
Sibiiu, 6 Noemvrie. Asesorul 

, protoiereu Zaharie Boiu a réposat as
tăzi.

(Zaharie Boiu s’a născut la 4 Martie
1834 în Sighisóra. A fost învăţător în Să
cele, apoi profesor de pedagogie în Sibiiu. 
Completându-şî studiile în Lipsea, la 1861 
fii numit profesor definitiv la seminariul 
din Sibiiu. Timp de 2 anî a redactat „T. 
R«. — La 1864 fu ales prira-paroch în 
cetatea Sibiiului, 1867 protopresbiter, 1870 
asesor consistorial ordinar, 1891—95 a re
dactat „Transilvania“ , ca secretar 1 al 
Asociaţiunei. Boiu a fost membru cores
pondent al Academiei române. A  desvol- 
tat o întinsă activitate literară, publicând 
diferite cărţî didactice, cuvântări biseri
cesc! etc. — Fie-i ţărîna uş0ră!)

Budapesta, 5 Noemvrie. In şe
dinţa de a4i a dietei, presidentul 
Daniel a esprimat regrete, că în 
agnmotul şedinţei de erí, a enunţat 
hotărîrea cu privire la autografele 
regesei, fără aprobarea camerei. N ’a 
avut intenţia de a face acésta, şi 
propune, ca partea procesului ver
bal referitóre la acésta, se se elimi- 
neze şi sé se aducă hotărîre nouă. 
Oposiţia a primit propunerea.

Ministrul preşedinte Tisza nici 
acjî nu şi-a putut desfăşura progra
mul din causă că oposiţia a însce
nat o discuţie vehementă asupra 
reţinerei soldaţilor din al treilea an 
de serviciu şi a provocat votare 
nominală. Tisza nu s’a învoit cii afa
cerea acésta se se pună la ordinea 
(Jilei nici în şedinţa de Sâmbătă. Cu 
guvernamentalii au votat asupra pro
punere! lui Ugron, care a cerut dis* 
cusiune asupra acestei cestiunî, atat 
deputaţii croaţi, cât şi deputaţii saşi. 
Ceilalţi represeotanţi naţionalişti s’au 
reţinut de la votare.

Numerul deputaţilor, hotărîţi a 
lupta energic contra lui Tisza, e de 
75; între aceştia sunt şi număroşi 
koşutiştî. Obstrucţia erăşî are şanse.

Constantinopol, 5 Nov. Pórta a 
dat răspunsul la proiectul de reforme 
austro-rus. Răspunsul conţine nume- 
róse contra-propuneri, pe cari însă 
Rusia şi Austro-Ungaria nu le vor 
primi.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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fîela „Tipografia A. Mureşianu“ 
din Braşov,

»8 pot procura urmátórele cârţi:
(La cărţii - aici înşirate este a se mai adaugu 

lângă portul postai arătat, încă 26 bani pentre 
reoitaandaţie.)

Scrieri istorice.
M em orii din 1848—49 de Vas. 

Moldovan, fost prefect al Legiunei I I I  în 
1848—49. Preţul cor. 1 (cu posta cor. 1.10)

Viaţa şi operile lui Andreiîi M u - 
reşianu , studiu istoric-literar de loan Ea 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blaşiii, 
Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Yeni tui 
curat al acestui op se va contribui la for 
marea unui fond pentru Internatul prapa- 
raodial din Blaşitt.

„Colonel David  baron Urs de 
M argina  la Solfevimo şi Ijissa“ , inte
resant^ şi eminenta eonferenţă, ce a ţi- 
nuţ’o d-nul colonel c. şi r. Francisc Rieger 
în reuniunile militare dela Braşov şi Si 
biiu. Broşura conţine şi doué portrete bine 
reuşite ale baronului Urs, unul din anii 
de mai înainte, când încă era major, ér 
altiţl din timpul m»i, recent; mai conţine 
şi o hartă a Lissei, cum ş> iiuatraţiuaea 
mormântului eroului nostru. Preţul 80 b. 
(piue 6 b. porto.)

„Pentru m em oria lui Avranţ, 
lancu *, bpiiu 1 dat cătră mioisterui de 
iti terne JD. Perez şi pria d l Dr. Amos 
íránculn causa fondului pentru monwmen- 
tuUui laucu. Preţul este 1 coronă. Io Ro 

„mânia 2 lei plus o bani porto.

„Pintea Vitézül*, tradiţiuni, legende 
şi schiţe istorice, de loan hop-Retenanul. 

Cea mai completă soriere despre eroul 
Pintea. In ea se cuprind fórte interesante 
tradiţiuni şi istorisiri din tóté părţile, pe 
unde a umblat Pintea. Preţul 40 bani. 
plus6 bani porto.

„Moina/nul in  sat şi la 6steu. 
Acesta este titlul unei noué cărticele, oe 
d*l loan Pop Reteganul, cunoscutul şi me
ritatul nostru scriitor poporal, a dat lite- 
rafcurei române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

Lupta pentru drept de Dr. Rudolf 
de Ihering traducere de Teodor ¥. Pâcă 
ţian. Preţul 2 con (-{- 10 b. porto).

 ̂l é r  anul rom ân şi ungur din  
Ardeal*, studiu psihologic poporal de 1. 
Pauk Preţul 1 oor. (,-f- 5 b. porto).

„D avid  A l m ă ş i a n u schiţe bio
grafice de loan Popea. Broşura acósta, 
presentă şi multe momente de însemnă
tate istorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

JUdnâstirea Putna  în Bucovina de 
Iraclie Porumbi seu. Preţul 20 b. (-[- 3 b 
porto.)

A N U N C I U R I
sunt a se «ille ss  ssxlhscFg&Gi 

în casu! psa- 
unui sürsusaciu m a i itasaHf 

4® ad a tâ  seş fao© «aftd&nrânt., 
stoss® cîut cAt gsufisiicsarii:-® 

j e  face »nai si® msafite-os»!'«
Â&minisţr. .-Gazatei Transa

Căpţî de rugăciuni şi pv-edicl
3Iicul m ărgăritar sufletesc, căr

ticică de rugăciuni şi cântări, întocmită 
mai ales pentru copiii mai mărişori. Le
gată costă 44 bani) -|- 5 b. porto).

Carte de rugăciuni, cereri şi 
laude încru onórea Preaouratei Fecióre 
Maria penru folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 40 bani (-}- 5 b. porto).

Guvéntárí bisericescí scrise de loan 
Papiu Tom. I I I  Preţul 3 oor., plus 20 b. 
porto.

Cuvântări bisericesci de loan Pa
piu: tomul IIt cuprinde cuvântări bi
sericesci acomodate pentru orl-ct timp; 
şi pentru tóté sărbătorile de peste an, Pe 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitóre la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-care 
tom separat costă 3 cor. (plus 10 b. porto)

Predici pe tóté Dum inecile şi 
sărbătorile de peste an, de Em. Elej- 
terescu, cunoscut atât de bine în oercu- 
rile românescl din numérósele sale scrieri. 
Ara 250 pag. Preţul oor. 3 (-j  ̂ 20 b. 
porto.)

-Predici pentru Dum inecile de 
peste an, compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. Ohrwte. Conţine predici 
dela Dumineca XX după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă oor. 1.70.)

CuvéntárT bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de loan Papiu. Preţ. 8 
cor. (pi. 30 b. porto.)

Guveatărî funebraiî şi iertăciuni din 
autori renumiţi, prelucrate de Titu Budu. 
Tom. II. preţ. 2 cor. (plus 20 b. porto.)

„Cartea D u re r ii“ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob JV*- 
colesct*v editura lui Dr. E. Dăianu. Timişora 
1895. O cărticică de mângăere sufletéscá, 
care costă legată 3 corone (plus 10 bani 
porto).

„ Cuventărl bisericesci de M as- 
sillonu traduse din originalul tranoes de 
loan Genţ protopop gr.-oat. român al diecesei 
de Oradea-mare. — Deja la 1898 a apărut 
în Oradea-mare cartea cu titlu! de mai sus 
oare cuprinde 17 predici de ale vestitului 
orator ecles.astic frances. Predicile sunt 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
résáritén, şi fie-cary este pusă ia acea Durai? 
necă sóu sőrbátóre, cu a cărei evanghelie 
se potrivesc« predica. Un volum elegant de 
peste 400 paginî în 8° ca portretul iui 
JViassilon. — Traducerea se distinge prin- 
tr’un limbagiü &ies>. — Preţul 5 corone (6 
Lei 50) plus 30 bani porto.

Marna sfântului Augustin  de Emil 
Bougaud, tradnoere de Şaiba. Editura d-lui 
orof. Dr. E. Dăianu.. T:pograna archidie- 
oesană riin Blaşiii. Cartea are 31 cóie de 
t:par (500 pagini) şi este fructul ostaneîe- 
lor unor iaboroşl studenţi în teologie dela 
universitatea eh n Budapesta Cuventui „Şaiba 
ne reaoiintesc-e societatea literară cu ace
laşi nume a teologilor d’.n seminarul desfi
inţat „S-ta Barbara“ din Viena, cărei so- 
oietăţi îi mulţumim publicarea Fabiolei şi 
a. unei pârţl dm catechismul cel mare a 
lui Deharbe. Traducătorii ne ofer o ieoturâ 
edificătore în st,il ingnjit, ti părui cu,! ar, hâr
tia buuă. Preţul unui esetőplar legat eieşant 
în pauză es‘ e 4 ooróne (-|- 30 b. porto.) 
Un esemplar broşat 3 ooróne ( +  30 b. 
porto).

P r a f n r i l e - S e i d l i t z  ale lui l o i l
V e ritab ile  n um ai, deea fl&eare eutta e iie  proTetţntâ eu m area  «le 

a p ă ra re  a  Iu l A. M o li ş l eu gu bse rle rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicose la ştomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
macli, constipaţiunei cronice, sufermţei ae ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bile femeescî a luat acest medicament de casă o răspândii'e, ce 
cresce mereu de mai multe decenii înc6ce. — Preţui unei cutii originale sigilate Cor6ne 2.—

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecător6scă.

Franzbranniwein şi sare a lui Moli.
fililîlU numai decâ fiecare sticlă este prove4uta cu marc» de scutire şi cu

Fpanzbranntwein-ui şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (irotat; alină durerile de şoidină şi reumatism şi a altor urmări de recâlă. 
Preţui unei sticle originale plumbate, Corole 1.90.

S ă p u n  d e  c o p i i  a  l u i  M o l i .
Cel mai fin sărmn de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru -opii şi adulţi. Preţul unei bucăţi Cor. —.40 
pjLuci bucăţi Cor6ne 1*80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provâjjută cu marca 
ae apferare A. Moli,______ _________________

"I’riiM iterea p r ln e ip a lă  prm
Farmacistul A. MOIiJL,

g. şi r. fnraisor al earţii imperiale Vieaa. M a i e u  9
Comande din provinciâ se efectueză ĵ llnic prin rambursâ poştală.

b<i deposite se* se cera anumit preparatele provtyute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui d. M  DLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Eugen Neustădter 
şi e n g r o s  la D. Eremia Napoţii, Teutsch & Tartler.

Cursul la bursa din Viena,
Din 5 Noemv. n. 1903

Renta ung. de aur 4 % ..................118.85
Renta de oor6ne ung. 4% • • • 98 35 
Impr. căii. fer. ung. în aur 31/2°/0 . 89 65 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.95 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 97.95 
Bonuri rurale ungare 31/2°/0 . . . 92.60 
Bonuri rurale eroate-slavone . . . 97.95
Impr. ung. cu p r e m i i ..................  207.—
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 155 75 
Renta de hârtie austr.....................100.50

Renta de argint austr..................... 10030
Renta de aur austr......................... 120.10
Rente de corone austr. 4% • . . 100.45
Losuri din 1860...............................  15890
Ac^ii de-ale B&ncei austro-ungarft . 16.1Q 
Actii de-ale Bftncei ung. de credit. 735.— 
Ac(ii de-ale B&ncei austr. de oredit 677
N apoleondori...............................19.07
Mftrci imperiale'germane. . . . 117.171/,
London vista...................... .... . 239.3a
Paris v i s t a ....................................95.17
Note i t a l i e n e ...............................  95 35

Incereaţi-Ye norocul la

B A N C A  A D L E R !
La tragerea principală a loteriei ungare de clasă priv. de 

curend terminată, a cădut pe losul  Nr. 38505, vendut în co- 
lectura nostră al 2-lea câştig principal de

Corone 200.000
pe care imediat l’am plătit cu bani gata la norocoşii câştigători. 

Afară de acesta s’a câştigat prin noi până acuma: 

Cor<5ne 100,000 ou Nr. 96224,

70.000 „ „ 50028,
„ 60,000 * „ 22744, 

„ 80,000 * „ 86198,
10.000 „ „ 55864 şi 69088, 

precum şi o mulţime de câştiguri mai mici în sumă de mai 
multe militine Cortfne. pe cari asemenea te-am plătit prompt 
şi fără nici o reducere. 

Pentru trageraa clasei 1-ă a loteriei a XIII-a, ungară 
de clasă priv. din:

19 ţi 20 Noemvrie n. 1903
recomandam losuri cil fireturile originale:

întregY: jumetăţî: sferturi: ontimî:
Cor. fl2.— Cor. O’— Cor. 3 .— Oor. 1 .50

Comandele din afară le efectuăm prompt şi discret.

Jacot L. Mler & Fratele
3—10.1; 40.

societate de haut*ă în con^nditâ. 
B r a ş o v .

ABONAMENTE

l i
l û i i  T r a n s i l v a n i e i i i

Preţul abonamentului este:
Pentrn Austro-Ungaria: t  Pentru România fi străinătate:

S u l  
| | g §  l i m l  

F t  i i  a:
» »

a • a a 9 9

1 1 1 ! a I©

P i i i  »a ...........  40 „
-o  o

â ltoM siQ ls  k  e i data S im tu e i:
Pentru Austro-Ungaria: £ Pentru România şi străinătate:

4 e
F§ §ê§§ i 

t r i i  l u a ! .
99

99

f i  a i

yi

99

99

Abonamentele se fa c  mai uşor şi mai repede p r i n
------o  m a n d a t e  poş ta l e ,  o ------

Domnii cari se vor abona din nou, s8 binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

AcEfi&ittistraţiuuea
.GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


